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為港澳學生量身定制的《新編學生字典》

汪惠迪*

2024年8月，人民教育出版社推出了《新編學生

字典》，9月就已經第二次印刷了。

字典是“依序排列單字，加上讀音、解釋，供人

參考的工具書”。學齡兒童入學後，在接受基礎教育

階段，中文課就是從識字開始的；外國人學中文也多

從識字開始。識字得掌握字的形音義和用法，而字典

的功能就是介紹字的形音義和用法的，所以字典是識

字或識字教學不可或缺的工具書。

我國最早的字典是《說文解字》，許慎著，作於

西元100年到121年，收字9353個。新中國成立後，現

代字典的代表作是《新華字典》，初版於1953年10月，由人民教育出版社出版，

後改由商務印書館出版。

70年來，《新華字典》總計印行將近7億冊，曾獲得兩項健力士世界紀錄，而

《新編學生字典》和《新華字典》同出名門——人民教育出版社，不由得讓人高

看一線。

《新編學生字典》和《新華字典》有什麼不同

呢？最大的區別是《新華字典》是簡化字字典，《新

編學生字典》是繁體字字典，是人教社專門為港澳特

區學生正確使用祖國的語言文字和學習普通話而編寫

的。

習近平總書記在全國教育大會上強調，要加大國

家通用語言文字推廣力度，促進鑄牢中華民族共同體

意識。我國教育部也提出必須強化教師國家通用語言

文字教育教學能力培訓。《新編學生字典》出版適逢

＊	 汪惠迪，香港中國語文學會會員。

《新編學生字典》

1953版《新華字典》
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其時。它是我國使用繁體字的港澳特區中文科教師和學生的優質語文工具書。

《新編學生字典》初版於2013年，2016年出版第2版，2022年出版第3版，都

是簡化字版，服務於全國34個省、自治區、直轄市和特別行政區，剛出版的是

《新編學生字典》繁體字版，其服務對象是港澳特區的中文科老師和學生以及一

般讀者。

就一般規律而言，同類辭書編纂，通常是後出轉精。說《新編學生字典》是

優質語文工具書，是因為它具有以下五大特色。

第一，依據我國國務院2013年6月5日頒佈的《通用規範漢字表》（收字8105

個）和香港特區政府教育局編制的《常用字字形表》（收字4759個，2000年修訂

本），確定字形和詞形，而以香港《常用字字形表》中的楷體字為字頭，凡字頭

字與《通用規範漢字表》有差異的，在字頭後以（）附列《通用規範漢字表》中

的簡化字。字頭的異體字，在字頭後以〔〕附列其楷體。單字總數1萬2700多個。

筆者認為，這樣編排既有實用的現實意義，又有深遠的歷史意義。

舉例來說，用“國”“際”“機”“場”做字頭，而在其後分別附列

“国”“际”“机”“场”，讓學生在“識繁”的同時“認簡”。這樣學生無論

是在香港，或“返鄉下”，或到海外旅行，進出機場，無論繁簡，統統認識。即

使不離開香港，現時香港書店裏售賣的大量内地簡體版書籍，也都能讀。有朝一

日假如香港也推行簡化字，豈不更加得心應手了？

第二，聯繫港澳中文課本，為學生解疑釋難。例如李白的《靜夜思》起首兩

句“床前明月光，疑是地上霜”，“疑”是什麼意思？有人解釋為“懷疑”，這

就值得商榷了。《新編學生字典》“疑”字條下第4個義項是“好像”，舉的例

子除上述李白的詩句外，尚有“飛流直下三千尺，～是銀河落九天|山重水複～無

路，柳暗花明又一村”。又如唐寅的《畫雞》，開頭兩句是“頭上紅冠不用裁，

滿身雪白走將來”，“將”字何解？有的教材解釋為“將要”。《新編學生字

典》的編者認為不妥，字典“將”字條下第8個義項注明是“助詞”，“將”應解

釋為“了”。諸如此類以香港中文課本或港人社會語言生活中實際使用的詞語作

例證，是這部詞典釋義的一項重要原則。

在確保釋義準確、周密的前提下，編者還儘量注意解釋的文化性、理據性和

表達的淺易性。筆者特別認同“表達的淺易性”，因為字典的使用對象是港澳特

區的學生，所以釋義行文必須淺易。這說明編者在理念上是以用戶為中心，心中

裝着用戶的。只有這樣，才能編出真正合乎學生需要並且一看就懂的字典。

第三，加強字典的學習性，為學習中文和學習普通話服務。編者心中非常明

確，所編的是學習型字典，而增強學習性是無止境的，因為語言是在發展變化
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的，新詞新義新用法隨時產生，編者必須緊跟時代的步伐，與時俱進。

自回歸以來，香港的中小學都增設了普通話課，但是家庭用語、校園用語、

辦公用語、媒體用語都還沒有使用普通話，莘莘學子大多沒有養成講普通話的習

慣，香港社會依舊是廣東話一枝獨秀。另一方面，香港社會上的書面語，尤其是

報章語言，常見所謂“港式中文”。“港式中文”不是規範的現代漢語。鑒於

此，《新編學生字典》编者提出加強字典的學習性是非常必要的。

第四，學習板塊比較豐富。計有：讀音提示、書寫提示、字理解析、詞義辨

析、小知識等。下面列舉三個“圖示”加以說明。

圖示1（第54—55頁）

图示1所示是“參”字下的內容，左邊第三部分是提示以“參”為部件的字有

五種讀音：1.c n驂乘；2.c n慘；3.ch n摻假；4.sh n鰺魚；5.shèn滲，瘮得慌。如果

不提示，讀者很可能會誤以為凡是以“參”為部件的字皆可讀cān音，果如是，

豈不成了“白字先生”了？編者不僅對“識字讀半邊”的字提示它的正確讀音，

而且在釋文中給難字注音。

图示2左欄有兩幅插圖。上面一幅是作為樂器的“甌”，“甌”是一種瓦制的

打擊樂器，日常生活中罕見，所以附插圖，藉以增強直觀性。下面一幅是“鷗”

的插圖，畫的是“鷗”之一種，叫“遺鷗”。一提起鷗，我們就想起“海鷗”，

圖示2（第465頁）
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可是編者列舉的是“銀鷗”“紅嘴鷗”“燕

鷗”“遺鷗”，未提“海鷗”，是何道理？原來

“鷗”廣布世界各地，共有24種，我國僅有8種，

“遺鷗”屬珍禽，為國家一級保護動物。其羽毛

是黑白標配的熊貓色，非常可愛。“遺鷗”長什

麼樣子呢？下面是筆者從網上搜索複製的大圖，

一只棲息在水中央的“遺鷗”。字典中的插圖是

正在飛翔的“遺鷗”，那姿勢，多美！

為了傳承中華文化知識和拓展讀者知識，《新編學生字典》設“甌”的樂器

這個義項並附插圖，而在“鷗”字條下引出例詞“遺鷗”，並附插圖，可謂匠心

獨具，值得點贊。像這樣精美的插圖，全書有300多幅，涵蓋動物、植物、古代器

物、古代服飾、古代樂器、古代天文等，這在字典中是罕見的。插圖對讀者理解

字義或詞義是很有幫助的，而且有的容易混淆的名物，如玳瑁和海龜、牡丹和芍

藥等都有插圖，利於辨識。再就是插圖涵蓋的面有四個是古代的事物，說明編者

厚今而不薄古。

左圖讓我們聚焦右下方。這

段藍色托底的文字大約260字，

是一篇“詞義辨析”，辨析了

兩組分別含有“至”和“致”的

同音詞“不至”“不致”和“以

至”“以致”的用法。筆者曾長

期從事文字工作，看到這兩組詞

語出錯的頻率非常之高 ，可以

說是個“老大難”的語用問題。

字典編者加以辨析，針對性很

強。翻閱全書，“詞義辨析”有

40多篇，諸如“備”與“倍”、

“迭”與“疊”、“訂”與

“定”、“繳”與“交”、

“須”與“需”、“黏”“粘”

與“沾”、“做”與“作”等等

都在辨析之列。

第五，附錄新穎，對講解語

棲息水中的遺鷗

圖示3（第813頁）
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言文化和弘揚中華優秀傳統文化非常實用。附錄共有八個，值得一提的是：

繁體字簡化字對照表。這個表是把《通用規範漢字表》和《常用字字形表》

對照後編制的。分三部分：Ⅰ.不能類推的繁簡對應；Ⅱ.能類推的繁簡對應；

Ⅲ.可以類推的14個偏旁。

詞類及其語法功能簡表。列表介紹了12類詞的定義、例詞和語法功能。

常用修辭格。介紹了比喻、誇張、借代等11種。

中國傳統文化經典要覽。介紹了四書五經、十三經、二十五史等18種經典。

香港市面上供學生使用的字典已有幾種，但是，筆者相信市場還是容得下像

《新編學生字典》這樣的優質語文工具書的，因為多一種選擇，對莘莘學子來說

是好事。加之香港是一個國際大都會，遊客絡繹不絕。數據顯示：2024年上半年

訪港旅客約2100萬人次，日均11萬6000人次。多一種文化產品，或許海外讀者也

有需要，因而市場是歡迎的。


